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    U

U (v-br & C.1499 /w/ en finale & finale :-ù // en W) 
« U » (gallo & l'« hu’ » < « huis » = porte : « sciée d’(h)u » = seuil treujoù & treujeier / doras irl) >
(e / an) 'OR / DOR(EJER)
UADUM (gué lat. / gaul.-celt. & v-br-gall rit-, rhed) RED m.-où : Moulin Rhedou (Plusquellec) &
NL Kerret, Larret, Perret / Roudourou (& Roudoez, Rodouez Go/Ki Rodo - ALBB & Roudour,
Roudourou pl. / roudour : roudouz) 
UBAC (20° < 15° anc.prov.-oc < lat. opacus : opaque, sombre – v-br-gall Duallt, Duaut Kelen 14°
BT & NF divers NL Portuod : massif de la forêt de Duault Koad Porzh-Duod /prhtyt/ sandhi Ph /
Guénault en Perret 22 gwennaot° adret < prov.-oc / dret & gallo) DUAOD / DUOT° : aet da Zuot
(Pll allé à Duault)
UBÉRALE (20°  <  uber  lat.  :  mamelle  /  mammenned KW  conferves  &  mammennoù /
Pennfeunteuniou NL Ph & Cheffontaines) : fontaine ubérale feunteun ar mammoù
UBÉRISER (2016 / Uber - sigle angl. US service via Internet) = uberizañ (uberis't) /-aat*
UBIQUISTE (19° / 16° Théol. Rob. < ubique - lat. ; gaul.-celt pape & diverses autres déclinaisons
/ pop v-br-gall pob un / il gueith LF 541 every second time > peb-eil le) =
UBIQUITAIRE (17° / gène) a b\peb-eil lec’h
UBIQUITÉ (16° < ubique lat. – angl. >  ubiquitous & gall  hollbresennol, irl  uileleláithreach >
holl-bresant trad.  T & basq.  nonahi  izate :  bout  pep-tu  /  neptu –  ALBB n°  424  nulle  part  /
hollvezañs omniprésence – Prl heit-ha-heid = hét-ha-hat) = bout* hed-ha-hed, (ema-) pep-tu / a
bep  tu  /  NEP-TU = neb-lec’h (Ph)  & (antonymes)  nep-tu  (ebet),  neb-lec'h  ebet  ;  il  a  le  don
d’ubiquité (Ph p’le’ ‘ma-hañv ? ba e vragoù !)
UBU (Ubu Roi A.Jarry 1888 > GK) ar Roue Ubu 
UBUESQUE (1906 < Père Ubu / bubuig) Ubuig
UC (arg. - verlan : du uc / Q > CUL) RE'R
UCEL (Ardèche gaul. uxello ht) > USSEL, UZEL
UCHON (NL signal d’Uchon 71 gaul. uxsello\n) =
UED / UEF (Univ. R2 1990 etc.) = U.E.D. / U.E.F.
UEF > UED (R2 / Adran Aber’) > Rann Skol-Veur  
UEM (sigle 2000s > euro) =
UENETES (var. / Ueneti & Uenetia / Vénètes)
UENETIA, UENETIS (& Vannes) > GWENED
UENETIS (v-br hab. Gwenedise) > UENETIA...
UER = pezh a oa an U.E.R. (gwechall – P.D.)
UERGOBRET (gaul. - var.) > VERGOBRET
UERNEMETIS (gaul. gd temple) > NEMETON
UERTIGERNOS (NP gaul./celt.) VORTIGERN
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UFR (Unité Form.Rech.) = en U.F.R Yezhoù (R2)
« UGENE » (gallo - gr Εὐγένιος Bien-né / an Tad Ujen etc.) > EUGÈNE
« (U)GÉNIE » (gallo > GENIE / Eugénie) > NINI (chapelle Sainte-Eugénie en Plouha / Padel &
Bréhec  Santes Touina A.Braz / fête de la Sainte Ouine / Terre-neuvas Saint-Malo & Saint-Ouen
NL / Sant-Wenn /vɛn/)
UFO (Unidentified Flying Object OVNI N.I.K.A < (un dra a) nij ha neket an’et Pll<PM < vu !) =
UFOLOGIE (1972 Rob. / UFO) = skïant ‘n’ika ! /-ïezh f.-où
UHELLA (NL Carhaix : il est scolarisé à « Uhella » : École de la République / « Izella » ancienne
autre école près de la Poste < Supérieur, le plus Haut : Lémézec Uhella / Izella Pll & Kervinaouet
izella / uhella Hgt<GL, JMS Kervinaoued d’an traoñ / d’an nec’h) Uhella / Izella° 
UHLAN (18° all. < turc lancier / enf. < tatar oglan) = 
UHT (1 - lait Ultra-Haute Température) = Gwrez Gwall Uhel
UHT (2 - وخت  soeur : uh t-i c'hoar-me : din-me, ma c'hoar) =
UIDUA (anc. NL gaul forêt, NL Veuve-s) > GWEZ) =
UKASE (18° / ouk- < oukazat russe vb publio) oukaz
UKRAINE (NL Oukraina / Ukrenn) = an Ukren / Ou\Ukraina 
UKRAINIEN,-NE (hab.) ukrenian ad. & m.-ed f.1 / m.-où 
ULAD (1 - gaél. Ul\ster Irl. - cf. Munster etc. & N/E gaul.-celt. ulatis prince souverain & v-irl flaith
v-br-gall gulat > gwlad D 257 & dim. NF Glédic / hab. > Ulster) Uladise / Uladiz*
ULÂD (2 - ولد  uld / wld pl. ولاد  ulâd garçon-s & enfants > tribu NL Maroc-Sud près Agadir - ex.)
Ouled Teima 
ULC (arg.-verlan < CUL / var. T/L) RERF, REUR
ULCÉRANT,-E (rare fig. – GR) > CHIF(OK)US
ULCÉRATIF,-VE (15° Med. / C. blessant) goulier
ULCÉRATION (14° / ulceratio – anct) gouliez f.-où
ULCÈRE (14° < anc.prov.-oc ulcera < ulcus,-eris lat. - ie gr έλκος plaie – gall > wlser / gwelïau, irl
othras, v-br-gall  guoli-, C.  Gouli ‘playe, plaga’, GR gouly lynecq, goulyeü plein d’ulcères  leun a
c’houlyou hac a lyn brein, au fondement ficq-ou / fic’h-you, droucq sant Fiacr & goloet a c'houliou
FhB 19°<CCh) GOULI (BEV* - BEw / RU’ & Ph braise glaou bewe, glaou ru’) m.-où : ar gouli ruz
en he gar (T<JG / R.Huon gouli ar gwez & fic'h fistule / fik fic, pincé tapet fïes din Ph<MA) 
ULCÉRER (1500 / 24° < ulcerare lat. Rob. / m-gall  gwelïo : to wound ;  C.  Gouliaff ‘nauvrer,
plagare’, GR pp goulyet) GOULIañ,-iñ,-o : g’ar gouliet oa, (en forme de pustules – v-br huisicou gl
papulas, huysiguenn m-br ‘ampulla’/ c’hwezhigell Ph vessie ALBB 335 m-gall gwysigen / gusigan
corn. LF 215 – peau en prurigo Prl) C’HWESIGENNiñe ; (fig.) CHIFOKiñ  (trad. Ph / annoazhañ,
feukañ) je ne souhaite pas l'ulcérer (Pll) n’em eus ket c’hoant d’hi chifoki’
ULCÉREUX,-SE (14° Med. / GR goulyus) goulius
ULCÉROÏDE (19° Med. – sing.) goulïenn (f.-où)
ULED (ولاد  - ulâd garçons) > OULED / WELD 
ULEMA,OULEMA (ولم  - pl ôlim savants) un ulema
ULLIAC (NF / NL Yriac & div. <-acon gaul.-celt & gall.-og, v-irl.-ech>-ach / úll : aval) =
ULLUQUE (19° plante < esp.<ketchua ullucu) =
ULM (NL / ulmeau : orme var. & rue d’Ulm - ENS<NL yalc’had tezenn Ulm & NF Delumeau OF)
= Ulm : ar ru Ulm
U.L.M. (1982 Rob. / Ultra-Léger Motorisé) =
ULMACÉE (ordre : ormes) OULMENN f.-ed
ULMAIRE (16° Bot. : spirée, reine des prés / gaul.-celt rodaron Pline : quam Galli rodarum vocant
D 222 / reud- : ruz) ROUANEZ*° AR FOENNEG  (& var.) f.1
ULMEAU (& l’umeau NF Delumeau Poitou OF > ORMEAU / OULM du, gwenn, ouloum/-um) =
ULNAIRE (19° < ulna lat. / cubital ; v-br triolinoc & olin gall = C. Elin ‘coude, cubitus : olinog)
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ilineg 
ULSTER (NL < gael.  Ulaidh, Cúuige Uladh  :  Bro-Ulad v-irl  ulad & suff.-ster  angl. / Leinster,
Munster, Gloucester < gloeu & Ultach ad. / Cú Chulainn  : Ulster (epic) cycle an Rúraíocht /ru:rixt/
/ Gwalarn : Bugale Lir) = kelc’hiad Ulad(ise)
ULTÉRIEUR,-E,-MENT 16°  <  ulterior  lat.  /  ultra  :  au-delà ;  gaul.-celt.  ostim-  & Osismes  /
Eussañ(is) – ie / post- D. – angl.  ulterior & gall  tu draw : tu ‘dreu’ &  ulterior motive irl  aidm
folaigh /  golo – v-br ms Orléans guet(ig) gl secundum, v-gall guotig < guo-tig gaul-celt uo-: sous,
tig- : extrémité m-gall gwedy > wedy, wedyn : goude henn m-br / C. Goude après & Prl a-‘oud’ùe’h
/ Ph goudevezh on verra ultérieurement) A-C'HOUDEVEZH ‘vo gwelet !
ULTIMATUM (lat. – gall gair olaf / v-br & celt./L 1900 ractal ebet) = un ultimatom, & ‘n'eus bet)
'RAKTAL’ ebet !
ULTIME (19° / 13° hapax < ultimum lat. : dernier ; gaul.-celt ossimios & ostim- ie / postimus lat.
D. – gall diwethaf & eithaf, olaf, irl déanach ; v-br-gall diued : fin ; C. Diuezaff ‘derenier’ – ALBB
n° 140 tous points var. Go 2pt /diws/ T diwe’añ / d’uzañ E/W d’hañ & /de/ 44 / Ph diveo /
devéhan W & NF Le Dévéhat etc. – var. ALBB Bréhat Go) DIWESHAÑ / DIWEZHAÑ-HOLL
ULTIMO (19° lat. / primo, gall o’r mis o’r blaen) =
ULTRA (18° / ultraroyaliste < ultra lat. : au-delà – irl > ultra(i-) & ri-, sár-, gall gor, tu hwnt, v-br-
gall guoiam ont, hont hac amma : ama’ hag ahont, v-irl sund : here / intus lat. Pokorny < LF 214,
485 – ALBB n° 5 là-bas  ahont / du-hont tous points & démonstratif   :  henhont, hounhont, ar re-
hont /  gaul-celt  tre-  ie  & uer-  /  Ver-  NP & uo- :  sous  /  Mat.<JM, Polit.,  Sport  foot  >  Ultraiz
Monaco / gour- préf. NF Gourcuff : kuñv(ik)-tre & NP Gour- ; GR meurbed) = TRE & ultraproduit
(Mat.<JM) ultraprodu (m.-où)
ULTRACOURT (1950s  onde  /  Berrzay  NF var. :  Berrshesae  /-ezae & Berr(h)egar  /  Berrehar,
Berrehouc Ph ; trad. Pll ma c’horn butun - bis - zo) BERR-BERR
ULTRACHIC (1900 – calq.) C'HEUC'H-TRE
ULTRAFILTRE  (Mat.<JM) = ultrafiltr (m.-où)
ULTRALIBÉRAL,-AUX,-E = ultra-liberal
ULTRALIBÉRALISME (Lar. 2005) =-ism m.-où : tu an ultraliberalism (2016)
ULTRAMARIN,-E (ad. & n.) TRAMOR (& tra-mor) ; (couleur – Rimbaud) = tra-mor
ULTRAMÉTRIQUE (Mat.<JM) = ultrametrik
ULTRAMODERNE (1902) = ultra-modern / GWALL VODERN (& modern ken-ken /-tre)
ULTRAMONTAIN,-E (14° < lat. / NL Treusvenez) A-DU-TRE (g' ar pab)
ULTRA-PETITA (19° lat. Droit)= ur vis ultra-petita
ULTRAPLAT,-E (20°) PLADIG-TRE / PLAT-PLAT*
ULTRAROYALISME (Laouen.19°) Ultraism m.-où
ULTRAROYALISTE (19° / Laouenan c1830, 236) = ULTRA m.-ed f.1 : an Ultraed , ar re ultra
ULTRASENSIBLE (19° / hyper-) KIZIDIK-TRE
ULTRASON (20 Phys. / Mat.) = ultrason m.-ioù
ULTRASONIQUE (mi 20° / son - ie) = ultrasonik
ULTRASONORE (1928 Med. / Past.) RASKELTR
ULTRA-SPEED (franglais : en tueur ultra-speed - Ciné < Mag. / Ph) = lazher-tud ultra-speed
ULTRAVIOLENT,-E (gall.) TAER-MEURBET*
ULTRAVIOLET (19° > U.V. - rayons / MOUK TRE & NL Kerviolet Ph / Prl) = ultraviolet m. >
UVoù
ULYSSE (NP gr Όλυσσεύς var. Όδυσσεύς - étym. Odysseus & όδος / Ούλίξης & n.chien) ULIS !
“Heureux qui, comme Ulysse, a fait un beau voyage” (du Bellay 16° > Eurus neb ‘vel Ulis, graet
gantan  ur  veaj  kaer) &  (cf.  Joubioux  –  W 19°)  Kenavo  bet’ distro Ulysses (James  Joyce  –
angl. /julisiz/) =
ULULEMENT > HULULEMENT
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ULULER > HULULER
ULVE (19° / 18° ulva lat. :  laitue de mer, ‘salade’ / nitrates –  glasien Ph verdure : crudités &
T<JG : Ulva lactuta)  GLASVEZH /sf/ f.-ioù (L<MM & LE / surn. : algue verte)  BEZHIN GLAS
coll., KAOLAJ aod Pleuvihan m. (Tu<HL : pizaj, fawaj & kôlaj / bôdre = klogor Fucus, te(r)lesk &
irl. / tali-penn L)
UMA (آمة - communauté des croyants - islam) > OUMA 
UMM (مآ > youm arg. beur : mère & ma / ta mère  ك+مآ/ آمي  : umm-i,-ek… sur la tête de ma mère
 = (NL Um-Qaçar Irak & أقسم بحياة أمي
UMMAYADES (Maroc) > OMEYYADES
UN,-E (10° < unus lat. – ie : gr, germ. & one / gall un : unig un, rhywun, irl aon /i:n/ < oen & NP
Oengus : Erik germ. & gaul.-celt oinos, oinco- D 203 ; v-br préf. : un blot, un oit, unsillabochion &
d’un C. Ung : ung calon, coffat, courag, un guez > /ove/ Ph une (seule) fois, un liu, unnoat : un
oed, Untu penac / Unan pennac ; GR unan, unon : da unan pe zaou, count a unan da unan, unan
ac’hanoc’h, un-e seul-e unan hepqen, pas un necun, nicun, gour, hiny e-bed, christen, c’est tout un
& C. Unuan = ur van eo, int & memes tra eo / iñgal eo diñ, tantôt l’un tantôt l’autre a vizyou unan /
hêmâ, a vizyou-all eguile, an eil hac / pe he-ben, ni nac an eil nac eguile, l’un portant l’autre an eil
dre e., var sicour heben, an eil re hac ar re all, les unes et les autres ar re-mâ hac ar re-hont & art. :
un den, ur c’hrecg / èn den Li, un Dieu, une foi, un baptême un Doöe, eur feiz, ur vadizyand, ul
labour, ur seurd pesqeud, une centaine ur c’hant (bennac) – ALBB n° 113, 233 lumière & 291 une
abeille – article indéfini devant voy., & H, N & D, T) UN (sinon) UR /r/ T / KL & Ph /on/, /or/ /
un, ur W & loct Concarneau Konk-K., StYvi / M,P,B : ‘N > ‘M : une toux ‘m bas NALBB n° 438 /
d’un  seule  m-br  a un… mut.1  & accentué  devant  monosyllabes  :  sur  un  (seul)  pied)  war un
troad /ontrwat/ (Ph & un seul père à la maison ma nije be’ ‘med un tad /ontat/, fils unique /omap/
Pll),  (&  pl.  /  paire)  ur  (re)  chochonou (Ph  pl.  paires  chochoneier &  un  seul  -  sing.  :  ur
chochonaouenn / (ul / ur re) lunedoù & lunedeier Ph) & un dek kilo quelque 10k, un de ces regards
(ober) EUR zellou° (T<JG) ; 'un' numéral  UNAN (LT-W hypocoristique) <  UN (K /  hun self : un
œuf) un ui ruz, un ui gwenn / unan glas, unan melen (trad. Ph & mut.1 une petite unan vihan, une
belle  unan vraw  n.-où f.1 :  unanese, unanoù / unanennoù  dim. / pl.  unanigoù= heniennoù), c’est
l’un ou l’autre unan a zaou ! (Ph), un à un unan hag unan / heni ha heni), pas un-e (seul-e) pas un !
(& aucun-e ALBB n° 328  nikun K/Ko  gour, heni ‘be’ aneh’ (deuc’h outo) Ph), un seul  un unan
(Abeozen & un un’ /onn/ Ph / un seul et unique – spécimen unan e-hunan / un i-hun /n ihn/
Ph<AT-MA, ne faire qu’un unan nemetken & hepken, ket-heb-unan > guitibunan < a / kuit heb-
unan / gwit-*) ; un de ces trucs (laret ‘ve bet) un traoù ! (Pluvigner Wu<Drean) ; c'est tout un (din-
me) eo memes tra, & mestal (memes stal) ha… (KL, Ti / Wi juSt èl > Stèl ud) ; l'un et / ou l'autre
AN EIL HAG / PE EGILE (f.)  HAG EBEN < HE-BEN /ibe:n/ Ph (& nasalisé – gaul.-celt bena /
manos & Mann & suff. NF / v-br-gall-irl ben / ciled) = UNAN PE/HAG AN ARALL & (plus) les uns
que les autres gwazh pe washoc’h / gwell pe well(oc’h) 
UNANIME,-MENT (16° / 10° hapax Rob.  < unus & animus – gall  unfryd : ‘un-vred’ v-br-gall
brit : Combrit NL Big. & gaul.-celt britos ; irl d’aon ghuth /di:n uh/ & gaul.-celt gutu- > gutuater
père-voix : porte-parole de la classe druidique / flamen romain < PYL oralt ; C. Unuan / heuel, GR
a-unan, unvan/urvan int = unvan T<JG & Lannurvan Saint-Urbain ; Past.Pll 18° en ur vouez en
chœur, chorus etc.) =  (A) UNVOUEZH : ils n’étaient pas unanimes  ne oant ket a-unvouezh (da
votiñ) / A-UNAN (emaint peuz-holl)
UNANIMISME (1905 Lit.) = unanimism m.-où
UNANIMISTE (1910 Lit.) = unanimist m.-ed f.1
UNANIMITÉ  (14° < unanimitas lat.  / un- – gall  ynfrydedd, cytundeb /  m-br  en un vouez, GR
unvanyez, unvanded &  qen-accord / adv.  a-unan) UNVOUEZH f.-ioù, à l’unanimité  (A-)UNAN
(ma edont)
UNAU (17° < tupi : mammifère / paresseux) unau  (m.-ed)
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UNCI- (lat. uncus crochet / gaul.-celt. ancorago) enk-
UNDÉCI- (lat. undecim 11 ; v-br undec (guez) fois)
UNDER-  frangl. – gall  dan, is(law) & v-br-gall  tan, irl  fo- = go- gall &  gou-: gouraouet légèrt

enroué Ph – gaul.-celt uo(bera) NL-NR & ictis île de Wight / Ys) =
UNDERGROUND (1967<US / gall  dan y ddaear : dan ‘nouar  - mut. D>N  / an douar) = mod
"underground" 
UNDERSTATEMENT (Teleg. / Guéant 2008) =
UNE (fin 19° / Presse : à la une) war ar bajenn unan / PAJ' UN', (Ph) DIGENTO (e lennor kement-
se & 'zigento <a/di- : a-ziagent-añ)
UNETELLE (f.) > UNTEL
UNGUÉAL,-AUX,-E (19° & ong- < ungus lat. – ie & v-br-gall eguin, euin /ewin/ gl unguis LF =
gall ewin / irl ionga, tairne & NF Begivin, Tostivin(t) / Yvinec NF & cf. NL Yffiniac, Yvignac 22 <
iv- : if > givin-où W/Ph lann givin / kivin – sillon) > erv ivin  
UNGUI- (lat. ongle) > UNGUÉAL
UNGUIFÈRE (19° à un ongle – NF Ivinec) ivineg m.-ion f.1 / ad.-ek*
UNGUIS (19° lat. Anat. / iwin gl v-br-gall) eguin
UNI,-MENT,-E (10° pp /  vb ; C. & GR  compès, plæn, iñgal W  campoüis, bien joint joënt(r),
d’amitié unvan & accord gad ur re, mignoun – celt. / mine ; NL Coat compès Brasparts & NL
kroashent kompes /  digompeza Brasparzh triade Ph & Cad.Pll prat compes – pp) UNANET :  ar
Stadoù-Unanet,  ar Rouantelezh Unanet, n’int ket  unanet,  siwaz°  (Li<YR), unis par les liens du
mariage unanet dre ar briedelezh (trad. Ph = wedy priodi gall & gaul-celt priata- D 287), (plan NL
Cad.Pll menez plen) PLAEN  ad. & m.-où (& plane Ph / war ar plaen sur le plat & peusplaen al
leur / displaen Pll & en chaussons war blad da chochonoù) : mer unie mor plaen & route unie hent
reizh (T<JG / Tu rez & flour lisse Ph NF Le Flour & NL Flouren - B. / kompes & kampouise W/KLT
kempoues équilibré / égal, de niveau INGAL & tout à fait égal ingal-Doue ! fig. : totalement égal) ;
(préf. / C. (a) un(g) = a un : unisexe un reizh, (Mat.<JM) : unimodal, unicursale unikursal 
UNIATE (19° russe < union) = uniat  m.-ed f.1 (& ad.)
UNIAXE (19° - ie / irl ais, echel gall. & NF Lahellec / C.) a un ahel
UNICELLULAIRE (19° & mono- / kel  18° & W – gall un-gellog) = a un gellig / unisellular
UNICITÉ (18°) unanelezh /-egezh f.-ioù (Mat.<JM & unikted  f.)
UNICOLORE (19° - gaul.-celt liuo- > lio-mari & v-br-gall liu & irl lí NL Coat liou, Kerlivio(u) ;
C. Un liu) UNLIWe

UNICORNE (12° < unicornis lat. >  unicorn angl. / licorne – gall  (anifail) uncorn >  unkorn(eg)
néol. /  LIKORN m.-ed & lagad likorn T<JG oeil torve / narval anc.surn. / NF Cornec & Cornic)
unkorn(eg) m.(-ed)
UNIDIRECTIONNEL,-LE (ad.) DIOUZH UN TU
UNIDOSE (20° Pharm. / celt rod->ro) : a ur roiad
UNIÈME,-MENT (16°/13° - an) UNANVED warn-ugent / unanvet* ha tregont (ad.) ; (adv.) d'an
unanved
UNIFÈRE (Mat.<JM) > unitar
UNIFICATEUR,-TRICE (19°) unvaner m.-ion f.1 
UNIFICATION (19°- gall  uniad, unoliad /  n.vb.)  unvanadur m.-ioù (broioù : an Alamagn, ‘n
Itali)
UNIFIÉ,-E (pp 14° unifaiz Rob. / homogène – gaul.-celt oinos & man- NL lieu ;  C.  Unuan /
heuel, GR  unvan /  urvan) UNVAN /-ET  (pp) ;  (orthographe unifiée ou ‘surunifiée’ /  1936-41)
PEURUNVAN (ad. & m.)
UNIFIER (19° -  gall  uno,  unoli, (comh)aontaigh irl  (kev)un- /  C.  & GR  unvan-)  UNVANiñ :
unvaniñ  ar  vro,  ar  yezh, (complètt)  PEURUNVANiñ (&  unaniñ Ph (s’)unir)  & se solidariser  -
Hgt<A.Penven maire PC)
UNIFILAIRE (17° ; gaul.-celt nate gl V & fun a dri gor a vech ez torr 17°/N.Dame - Guingamp)
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> (a) un-neud
UNIFLORE (18° < lat. flos,-ris / Flour NF, NL – ie & gaul.-celt. Blato- & farine, v-irl bláth /bla/:
blossom, bloom < germ. Blume, v-br-corn-gall bloduu- & NF Bleunven, Bleuven, Bleuzen KL)  a
un bleuñv /-vleuñvenn
UNIFOLIÉ,-E (19° & drapeau du Canada /  triliv* -  gaul.-celt  pempedula > NF oc & catalan
Pompidou & teir-, peder- / pempdeliennet, pempis Ph & pempes C. : ciguë < pempe & dula / gr 5
& folia lat.– ie) un-del
UNIFORME,-ÉMENT (14°  <  uniformis  lat.  :  mouvement  uniforme  Rob.  <  uni-  &  forma
métathèse morphê gr μορφή Rob.; GR hêvel, iñgal, par, eus a ur furm / ur jauch) INGAL(-HAG-
INGAL &  adv.  Ph-T)  :  leur  petite  existence  uniforme  o  zamm  buhez  ingal-hag-ingal, vitesse
uniforme tizh ingal, deut ingal (adv. T<JG) & ingal-Doue (Ph-Ki) / (famt) REN-HA-REN : ren-ha-
ren evel pater ar c'hazh (T<JG hum. / Ph war e blaen(der) Tu & a-blaen Ph / Prl àr : war e wele) ;
non  uniformément  (tâches  Ph)  A-VOULC’HADOÙ  (o  vont  war-raok  /  a-grogadoù),  (filons
d’ardoise)  A-WAZHIENNADOÙ, (Mat.<JM adv. end-)unvan ; (18° costume /  dilhad habits & lifre
livrée – angl = uniform, gall gwisg (unffurf) & v-br-gall uuisk,-yd, guiscuhiarn, C. Guiƒquadur =
guiƒquamant / Prl > duskemant) GWISKAMANT m./f.-où,-choù :  gwiskamañchoù dereat (trad. Ph
& soudarded, seurezed Prl)
UNIFORMISATION (19° - n.vb. : an) heñvelebiñ / (ar) peurheñveliñ
UNIFORMISER (18° - var. / heveleb) heñvelebiñ / peurheñveliñ
UNIFORMITÉ (17° < uniformitas lat. – unffurf- gall, irl ionannas / eunt v-br ; GR hêvelidiguez,
iñgalder, jauch – ur memes natur / furm) ingalder m.-ioù / (appr. / similitude) HEÑVELIDIGEZH
f.-ioù
UNIJAMBISTE (1914 Rob. / NF (Le) Garec)  DIC’HARET (Ph/T<JG & divrec’het :  unan kollet
gantañ gar pe vrec’h)
UNILATÉRAL,-E,-MENT (18° - latus,-eris  lat.  /  gaul.-celt litanos v-irl  lethan v-br-gall  litan,
llydan gall & NF Lédan, NL Lédano Go-T & Kerledan – ie / gr πλατύς platus & Litaui théonyme
celt. : vaste Terre continentale > Petite Bretagne gall Llydaw NL Llyn Llydaw / Snowdon < Letau
v-gall, v-irl Letha - D. / v-br-corn-gall tu côté & v-irl tóib > taobh /ti:v/ pl.-anna : side-s > calq.) A
UN TU / A-LED
UNILATÉRALISME (1916 Rob.) =-ism (m.-où)
UNILINÉAIRE (19° / filiation) a un lignez (f.-où)
UNILINGUE (19° & mono- a un yezh) unyezh(ek*)
UNILOBÉ,-E (19° / C. Tricombout ‘à troys’, NF) a ur c’hombod, komdodek* 
UNILOCULAIRE (18° Bot. / loge) a un log
UNIMENT (12° adv. > UNI,-E) > A-BLAEN
UNIMODAL,-AUX,-E (Mat.<JM) = unimodal / a un mod ( en ur MOD / mod-mañ-mod) 
UNIMODULAIRE (Mat.<JM) > unimodular 
UNINOMINAL,-AUX,-E (19° - ie : nomen & όνομα,  onoma / germ.  Namen : name, gaul.-celt
anmanna > anuanna & en an’ Doue) = (a) UN ANV : scrutin uninominal mouezhiañ un anv*
UNION (14° < lat. unio – divers : as, oignon < unus Rob. – gall undeb : Unded Llafur, uniad, irl
aontach, aontas & trade union ceardchumann, basq. un bat > batasuna & HB ;  C. Uniaff ‘unio’,
GR joëntradur, qen-garantez / unvanyez, unvanded & rompre l’union disunvani daou bried / Taldir
1902 > Entente cordiale Emgleo kalonek : N’eus met eur c’hri : « Union » ! / Mat.<JM uniadur m.-
où) UNVANIEZH f.-où :  l’union fait la force  unvaniezh a ra nerzh, Unvaniezh ar Gelennerion
(UGB), Unvaniezh Demokratel Breizh (UDB – 1965 / solidarité UNANIEZH f.-où), & une union de
simple façade skoulmoù plous-kerc’h (Go<DG & T skourmoù / lapous plous kerc’h Pll<YP bruant)
UNIONISME (19°) = unionism m.-où
UNIONISTE (1836 / Irl Aontachtaí /i:ntxti:/ irl Unionist) = Unionist m.-ed f.1
UNIOVULÉ,-E (19° / un seul œuf penn-ui) = (a) un wi
UNIPARE (19° Bio.) = unipar (a un par)
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UNIPERSONNEL,-LE (19° Ling. : vb) un-gour
UNIPOLAIRE (19° Sc.) > unipolar
UNIPOTENT (Mat.<JM) = unipotant 
UNIQUE,-MENT  (15°  <  unicus  lat.  –  gall dihafal,  digyffelyb  &  ar-ei-ben-ei-hun:  dihañval,-
geveleb & àr e benn e-hun ; v-br unpenn / unmab, 16° e map vnic, 17° Mab vnic > Mat.<JM unik,
GR qui est seul ne deus nemed-hâ,-hy : ur verc’h ne voa nemed-hy – Ph  (ne)medon,-out,-omp,-
oc’h /  (ne)metañ, nemeti, nemete /-o & (ne)me®te T/W (na)meite – v-br  na(m) LF & gall  nam :
defect & namyn : except – m./f.) NEMETAÑ / NEMETI pl NEMETE / NEMETO (syn.Ph – KL/W
maetoñ, maeti, maete…& Prl >  maït-) : l’unique propriétaire  ar perc'henn nemetañ,  (fig. / angl.)
HEB-E-BAR Ph /hebibæ.r/, hep-he-far & /v/ pl heb-o-far, & hep-par / impar ; un enfant unique (B.)
unan a vugale ;  un seul et unique  UN E-HUN Ph<AT /n ihn/ =  UNAN E-UNAN /-HEC’H-
UNAN (&  un  unan L<Abeozen  Pll  on  un un  seul),  fils  unique  (&  principal  héritier  MAB)
PENNHER ad. & m.-ed f.1: (pennher) DIBENNET (T<JG), ur bennherese pinvidig (Ph/W orphelin
d’un  parent  minor /  emzivad) MINOUR m.-ion f.1 :  Minouréz  er  Boderu (titre  LH),  POLOK
KOUKOUG  m.-ed,  (un) ui ‘barzh an neizh (bidoc’hig,  gwidor) & enfant  unique (apophtegme
Wu<Drean)  pan ‘deus nemet ur pousin g’ar yar /  ne douch troad ebet dehoñ en douar (kuit  a
skrabellat :  trop chouchouté) ;  uniquement  (C.  hepmuiquet  ‘tant  ƒeulement’,  GR  hepmuyqen >
hemyqen / hep qen : Dieu seulement (caret) Doüe hep muy qen) NEMETKEN : en galleg nemetken
& hebmuiken (hepken Ph-T seulement), JUST (evit… Li<F3 / Wi<FL juSt (ev)èl > Stèl ud)
UNIR (12° < unire lat. – angl to unite & gall uno, irl aontaigh /i:nti:/ & basq > vb batu / batasuna
< bat ; C. Uniaff ‘aunir, unio’, GR mettre la paix entre 2 personnes unvani, lacqât a-unan, s’unir
en hem glevet gad ur re-bennac (evit), assembler joënt(r)a, framma, & applanir  compesa, iñgali,
plænaat & campoüiseiñ W / campeenneiñ / réunir, ramasser, rassembler جمع  (d)jema' & prière >
vendredi NL Marrakech : jemaa el-fna)  UNANiñ : unanet g' Doue, en em unaniñ a rae an dud
(Are-Ph),  UNISSañ,-iñ :  pa vimp unisset (trad. /  uniañ intégrer,  unvaniñ unifier &  peurunvanet),
(rendre uni)  PLAENañ,-iñ /  (davantage :  itératif  Ph)  PLAENAat* (&  (ad)ingalañ Pll  réparer  <
arranger & kompezet ganto al leurzi Ph ayant nivelé le sol / peusplaen eo da leur ! Pll)
UNIRAMÉ,-E (19° / ramus lat. – gaul.-celt. & NL Le Vot / Le Bot : Ar Vod KL & NF) UR-VOD
UNISEXE (1960 Lar. > salon coiffure) > un-seks
UNISEXUÉ,-E (19° Bot. & -sexuel : a) un reizh
UNISSON (14° Mus. < lat.med – gall > unsain, & basq. > batean adv. / Mus.<PH unson < a un
son & Past.Pll 19° (aelez) en ur vouez, an « tron » o son en eur vouez T<JG) : à l’unisson EN UR
VOUEZH / unvouezh (& a-unvouezh : à l’unanimité)
UNITAIRE (17° / Protestants - UK – gall Undodwr ; GR unitif unvanus  / Mat.<JM > unitar) =
unvanus 
UNITARIEN,-NE (1830 Protestants / gall Undodiad) = /-idi (pl.)
UNITARISME (19° angl. – gall)  = Undodiaeth f.-où
UNITÉ (12° < unitas lat. – gall undod, irl aontacht ; GR unvez : an unvez eus a Zoüe, l’unité de la
foi  an unvez eus ar feiz) = unvezh  f.-ioù, union populaire (& esp.  Unidad popular - ar pueblo
unido / nunca sera vencido) > ar bobl a-unan / morse ne vezo a-zindan ! ; (élément) UNAN - dim.-
IG m.-où :  un unan (L / Ph >  on un) & unanennoù / unanigoù a chom (W-E / Ph  heniennoù &
unanennoù-musul Mat.<JM > unanenn f.-où) / (10 € pièce – gaul.-celt pettia / (uer)tamico) TAMM
m.-où : kant euro / kantliur an tamm ! (Ph)
UNITIF,-VE (15° Scolastiq. ; GR t.de dévotion : la vie unitive ar vuhez unvanus) = unvanus
UNIV (abrév. Belg. & Internet : @univ-brest.fr) =
UNIVALENT,-E (19° / NF Daoudal & Talour / gall tal & ‘dal ket Ph – Mat.<JM) = univalant  
UNIVALVE (18° / mollusque) KROGENNEG m./ad.-EK* (cf. / ormeau T/Ph NALBB n° 240 Li
krogennok*)
UNIVERS (16° < lat. : empire univers ad. Rabelais 16° & C.1499 Uniuerƒal – cyfanfyd / cosmos
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gall  <  gr  κόσμός &  irl  cruinne  /krin’/  orb, domhan /daun/  cf.  Domnonea  gaul.-celt.
dumno-/dubno- : doun & gall Annwfn / Andon NL ; GR le monde entier ar bed oll – gaul.-celt. Bitu-
D. : monde perpétuel intermédiaire entre Antumnos Enfers & Alba > Alpe etc. – pan-celtique / m-
br  Santes Nonn 16° l. 1480  vniversal hep contraly = univers m.-où -  Mat.<JM /  AR BED OLL
/bé'dɔl/) hollved / (ar) BED BRAS  m.-où : ayant connu l’univers anavet ganto ar bed bras (Ph) &
ar  bed  universel (gwerz),  l’univers  hospitalier  bed  (bihan  /  bras)  an  ospitalioù, Bretagne  est
univers (dixit Saint-Pol-Roux) Breizh zo a’n hollved
UNIVERSALISATION (18° - ar) mont hollvedel / (an) universalizo
UNIVERSALISER (18°) = universalizo (ud), & mont hollvedel / dre’n hollved (ganti !) 
UNIVERSALISME (fin 19° Relig. - Rob.) = universalism m.-où (ar Sklêrijenn / 18° Ph) /-iezh f.,
(dér.) ‘hollvedelezh’ f.-ioù.
UNIVERSALISTE (1704 Relig. - Rob.) =-ist m.-ed
UNIVERSALITÉ (14° < lat. Philo universalis – gall  cyffredinolrwydd dér. > néol. /  holl & bed)
hollvedelezh f.-ioù
UNIVERSAUX (17° pl. neutre ; GR t.de logique an universalou / angl universals) = universaloù
zo en holl yezhoù (Ling. Chomsky, MIT  etc.) 
UNIVERSEL,-LE,-MENT (13°  &  universal  <  universalis  lat.  ;  C.  Uniuerƒal  ‘uniuerƒel’,
S.Cathell 16°  §1  da  lauaret vn  trebuche  uniuersel  ;  GR science  sqyand  universal,  ur  spered
universal : un den a oar pep tra & Past.Pll  ar peoc’h universel / etre an holl  F3 / Mat. < 19° ur
problem  universel)  UNIVERSEL  =  A’N  HOLL :  héritier  universel  heritour  an  holl, suffrage
universel  (ar)  mouezhiañ  g’an  holl &  (dér.  /  HOLLVED) >  hollvedel / A’R  BED  BRAS :
gouiziegezh wa’r bed bras & (adv. GR e general) dre ar bed bras, (end-(h)ollvedel)
UNIVERSIADE (1957 Rob. =) universiadoù 1957
UNIVERSITAIRE (1810 / academic angl. > a’r) Skol-Veur : thèse universitaire tezenn Skol-Veur
& n. : des universitaires tud (eus) ar Skol-Veur /-idi (pl.)
UNIVERSITÉ (13°  ‘communauté’ <  universitas  lat.  –  irl ollscoil /olscol’/,  gall  prifysgol :
‘pri(ma)-skol’ &  UPV  basq.  Euskal  Herriko  Uniberstitatea  -  EHU ;  GR  corps  enseignant
academya  /  an  deology,  ar  guïr,  ar  vedicynerez  hag  an  arzou, Recteur  de  l’Univ. : person
academya) Skol-Veur f.-ioù m. : pres. SV R2 (Skol-uhel Institut / Astutud Taldir : astut-tud !)
UNIVITELLIN,-E (20° Bio < vitellus melen-ui : vrais jumeaux / Guévellou) gwir gevell m.-ed f.1
UNIVOCITÉ (1921 Rob. / appr.) unvouezh f.-ioù
UNIVOQUE (14° < lat. univocus / uox – ie - D. / gr ἔπος wepos, gaul.-celt uepos : parole / satire C. 
Goap / goep & gall gwep visage > grimace / unvouezh – Mat.<JM) > univokel 
UNTEL, UNETELLE (tel < lat. /  gaul.-celt sinde : « insinde » v-irl  sin /s’in’/ & v-br-corn-gall
henn-) HEN-MAÑ-HEN m./f.  HOUN-MAÑ-HOUN (& tel ou tel / telle henn-ha-hen, houn-ha-houn
& Ph (ar) piw din-me ! / an n’ônn piou° T<JG / L ar penifi)
UPAS (19° < malais : poison / l’arbre) =
UPE (arg.-verlan < puer) : ça upe > fleist so ! (Prl)
UPÉRISATION (1968 angl. to uperize > n.vb.) =
UPLOADER (Inform. > téléverser /  downloader télécharger) >  tele(dis)kargañ / KARGañ,-iñ,-o
(videoioù)
UPPERCUT (1895 angl. : coup (de couteau) vers le haut - Rob.– gall briw / torri uchaf, i fyny :
brew euc’h, irl bearr uchtarach : berr ‘uc’h) = un ‘uppercut’  (m.-où)
UP(P)SALA (NL Suède up sal  hte salle) Up(p)sala
UPSAL (NL Poèmes barbares Leconte de Lisle) > UP(P)SALA
UPSILON (19 gr ,  ‘mince’ U moan) =
UPWELLING (Océano. - gall ffynon / y fyny) =
URAÈTE (20° gr ούρά, oura lost, aetos erer) = losterer
URÆUS  (19° Archéo.<gr de la queue  ούρά  / galate  λοςτοιεκο : lostoieko / NF Lostec & Li >

GERIADUR BRAS F.FAVEREAU – français-breton - © Francis Favereau 2021 - Tous droits réservés, reproduction interdite



lostog) =
URANIE (19° lat. muse > papillon) = urania (n.)
URANISME (19° all.Uranismus homo. m) =-ism m.-où
URANIUM (19° urane / Uran all.18°) = uraniom  m.-où
URANO- (gr ούρανός ouranos : ciel / gaul.-celt. nemet-on) =
URANUS (planète lat.<gr Ούρανός, Ouranos) = Uranus
URBAIN,-E (18° / 14° hapax < Urbs : Rome – irl >  uirbeach, gall  trefol / dinesig ; gaul.-celt.
treba : habitat & Atrebates NP > Arras, Artois, v-irl treb > treibh : household, tribe, gall tref : yn y
dre at home, in town =  er gêr / en kêr & v-br  trebou NL,  C.  Treu ‘treuia’ / irl  cathair /kahr’/
‘circular stone fort’, city & City Centre Galway : An Lár / Leurgêr / lorzïoù Ph & gall i lawr adv
down / up i fyny :  da venez & gall  Caer Fort /  caer = mur gall – ie & قسر qsar NL Um-qaçr, &
Alcazar  Esp.  –  GR  qerius, 18°  kerreiz  Ki  /  Carhaix  /kriz/)  KÊR :  transports  urbains
trañsporchoù  kêr, &  kerreizh (fig.) :  tud  kerreizh  /  (tud)  REIZH (Ph-Lu<VS)  & Communauté
Urbaine de Brest Emgleo Bro Brest (& cf. NF Urban 22<OF / Saint-Urbain Lannurvan)
URBANISATION (20° ar c’h\)keriekaad /-adur m.-ioù
URBANISER (19°) SEVEL KER(IOÙ – Prl > zeùel keriadoù), & keriekaat* (YO) 
URBANISME (20°/ urbanité) ar SEVEL KERIOU /-ism m.-où
URBANISTE (1911) SAVER KERIAD m.-ion f.1 /-ist m.-ed f.1 
URBANISTIQUE (1940s / NL : sevel) KERIAD /-istik(el)
URBANITÉ (14° < urbanitas lat. – irl síodúil / silky NF Le Sidaner / sidan : seiz) kerreizh, REIZH
f.-où & (ar) reizh ma ve (gant tud hag a vez war e dro)
URBANOLOGIE (fin 20°) = urbanologiezh f.-où
URBI ET ORBI (lat. / celt.-isi) da drevis ha da vedise

URBS (lat. : Rome / gaul.-celt. Treb- gl m-br) TREV

URCÉOLÉ,-E (19° < lat. urceus ursel) > ursel(et)
URDU, OURDOU (hindou en caractères arabes : آردي  urdi) = hindi pe urdu ?
URE (1 - rare) > URUS
-URE (2 - Chim. / C.-eure /-eür = doubladur) =-ur m.-ioù 
URÉDINALES (20° / lat. uredo duien) DUIENED (pl.)
URÉE (18° / 14° hapax < ur- – FV : sel) holen troazh  (m.)
URÉMIE (19° Med. < gr / ur-) = uremiezh f.-où
-URÈSE (gr ούρήσις, ourêsis / orin urine)
URETÈRE (16° gr ούρητήρ, ourêter) kan troazh m.-ioù 
URÈTRE (17° Med.<gr ούρήθρα, ourêthra / Ph) kan stroazh  
-URGE (gr ourg-  ουργός /  ergo & ergon  ober – ie :  Werk,  work, Uorgion > Vorgium & v-br
coarcholion) =
URGENCE (19° / 16° ; 16° Petra zo a mall ? Santes Barba : Qu’y a-t-il d’urgent, en urgence ? /
gaul.-celt. mallos & irl mall :  late < slow – peint sur routes du Connemara / gall ARAF) MALL m. :
mall awalc'h zo da vont (Lu<RL), mall bras zoken (‘mallusted’ dér. – inutile) ; d’urgence MALL G'
ub / MALL (eo), gwall vall eo / IMM (bras d’ober Ki & dimm < n’eus ked-imm – ALBB n° 192 :
besoin Ph e’omm > emm & (d)afer > r : ‘meus ched afer / d’ober da vont = dober) & il n'y a pas
urgence n’ema ket ar mor war an douar / pres-mor ‘z eus (Li<YR la mer monte, urgence à quitter
l’estran),  état  d'urgence stad a zifrae /  a reuziad (2015<RBI /  2020 coronavirus esp  estado de
alarma > stad a alarm), urgences (médicales - dér.) trummaj m.-où /-achoù
« URGEMMENT » > URGENT,-ISSIME > MALL (ganto / ober...)
URGENT,-E (19° / 14° < lat. vb urgere : urger / gaul.-celt. Mallos, mallos : lent D., irl MALL =
SLOW routes du Connemara / gall ARAF gaul.-celt. Aramon, aramis,-mo NR,NP / méton.Ph-W &
m-br mall, NF Mallégol KL < mall e goll / e gas Mallégas & Mallédant T – Am.17° Mal ne m’eus
ket a val) MALL ad. : mall eo goût, mont, (g)ober ! mall dehi dimeziñ, chose urgente à faire un dra
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hag e oa mall ober anehañ, & mallus (sonne Ph malus/bonus), (adv.<m-br) a-vall, DESPAILH (eo)
= « urjant » : traou urjant (cf. T « urjañ » / urcha < URZHiañ) ; extrêmement urgent MALL-BRAS
(e oe W), le plus urgent à faire REISHAÑ (tra d’ober Ph/T<JG & kuitañ)
URGENTISSIME (Big-Kap  Ki) ESPRESSEMIS  =  SURPRESAMIS (T<Klerg  &  var./
S(O)URP(R)ESSAMIS) 
URGENTISTE (fin 20 °/ tud ar SMUR)=-ist m.-ed, & paotr an trumachoù / ar MALL (m.-ed f.1)
URGER (19° verbalisation / lat. – irl brostaigh : broudiñ, broust- & gall annog / doug = v-br - LF) :
ça urge MALL (EO) : mall eo (g)ober ! mall e oa ! (K-Wi) = urja’ ra ! 
URICO- > URIQUE
URINAIRE (16° / Ph voies hiñchoù) STROAZH /-añ 
URINAL,-AUX (15° / 13° orinal = C. Orinal ‘pour piƒƒer, ide ’, GR officyalou) =
URINANT (part.présent : urinant souvent) tener àr e zour (Wu<Drean) 
URINE (12° & orine < lat.popul / aurum : or Rob. – irl  fual, mún, gall  dŵr & gaul-celt dobra,
dubron –  C.  Staut ‘piƒƒat, mictus’ /  troaz(aff) & Ph  staot / troazh se dit au médecin / f. & de
juments  stroazh /  karzh & skarzh /  froug & frig- W /  gaul.-celt.  Frout)  TROAZH /  STROAZH
(sortante) m. (& pisse Prl pissigenn / staot kazh ! (Ph pipi de chat)
URINER (14° / 13° oriner & C. Orinaff / Stautet, Troazaff, GR troaza, troeheiñ) TROAZHañ,-iñ :
ar re gozh ‘lar ‘troazhañ’ ha d’ar medesin ‘e’ (Gll-Pll /  karzhañ & skarzhañ, tennañ & stennañ :
STROAZHo a  ra  memes  tra ?), (évacuer  euphémisme  /  eau  =  gall.  &  deshydrater,  drainer)
DIZOURañ,-iñ : aet da zizouri’ (Pll & dizourañ e gig / T didourañ) & (merc’hed) chañch dour d'ar
pesk,  (paotred Ph /  Prl)  d'ar patatese /  pato = BERañ (Li<YR :  lakad (ar  gasteur) da vera° /
staotat* pisser, W friged, frougiñ / enf.T<JG ober morig, titich & lénnad   Prl /  PISSo & kae da
beurbissa’ ! insulte  Ph  /  arg.beur  "il  a  boul" / بول   boule :  cul  <  arg.Tzig. ;  arg.Tun.19°/17°
angl.<Ligue) WATER(ENN)i
URINEUX,-SE (17° / diurétique staotus) troazhus
URINOIR (19° / 18° urinal ; C. ƒtauter-es, GR / Ph usut) STAOTEREZH f.-ioù : ur staoterezh oa
eno kent
URIQUE (19° gall asid urig, úrach irl - acide - urique) =
URL (1995 Inform. / ‘adresse universelle’ - mail) =
URLAU  (GR NP abbé de  Sainte-Croix  Quimperlé  Urlaou-icq,  Laouïcq  /  an  urlou la  goutte)
URLOÙ (pl.)
URNE (14° urna  lat. – irl próca, gall > wrn ; GR vase antique jarl-ou – sens div. / gallo-romain)
POD m.-où,-joù : ur pod ludu (Ph urne funéraire / contenu - d'urne L) PODAD m.-où,-joù, (urne
électorale  syn.)  BOEST /-AD f.-où  :  lakad  ar  bilhed  mad  'barzh  ar  voueste (Pll  /  Prl bo’St
mouè’haou & da vouè’hein), trou d'urne TOULL m.-où : « viv’ Blum, Masson ban toull / Lohéac
bar zac’h ! » (Ph législatives 1936) & aller aux urnes mont da voto (Pll) ; (funéraire etc. & jarl-ad
m.-où ludu, relegoù / POD LUDU...) 
URO (1 - abrév. - arg. / sexe) > URO-
URO- (2 - gr ούρον, oûron orin, troazh / lost queue gr oura & NF Uro – Go) = uro-
UROLOGIE (19°) = urologiezh f.-où
UROLOGUE (19°) = urolog m.-ed f.1 /-our m.-ion
URSIDÉS (19° < ursus lat. / gaul.-celt artos NP > NL & an Arzhanoù W) = arzhennoù
URSUS (lat. – ie gr άρκτος / gaul.-celt artos, Artus, Arzh) =
URSS (sigle 1917) = an URSS bet, da vare an URSS
URSULINE  (17° ;  GR  <  Ursula,  gwerc’hès  ha  merzeures,  an  ursulinesed,  leanesed  santès
Ursula) URSULIN (m.-ed) f.1 & ti an Ursulined (Gwengamp ha lec'h all)
URTICACÉES (Bot. / brûlante) LINAD-SKAOT  (coll.-enn)
URTICAIRE (19° / 18° urticaria lat.<urtica ortie ; C. Scaut ‘corruption / en blé’ & vb ‘eƒchauder’
& ‘eƒchaude’ / Pll skaotuenn < skaot / du-enn) SKAOT coll.-enn-ou
URTICANT,-E (19° - linad, morgaoul) SKAOT
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URTICATION (18°<lat. - n.vb. : ar) SKAOTAÑ
URUBU (18° & ourou < tupi : vautour burtul) =
URUS (19° / 16° ure < germ. / gaul.-celt uros - D. : aurochs / v-br ochen) = gourejen m.-ed & (pl.)
oc’hen
US (12° aveir en us Rob. < usus lat. pp uti vb ; gaul.-celt. bessu-  > basq  bezu & v-irl  Accus.pl
béssu / bés = boes > gall moes-au : morals mœurs, m-br Santes Nonn 16° boas net, guir boas ; C.
Us & usaig, GR usançz-ou ha custum-ou ar mor : Breyz he deus he usançz ha contad Naffned e
hiny, hervez usançz doüar Rohan ha doüar ar Relecq, quévaise C.  Queuez / comaes < co/ maes)
KISe-HA-KUSTUM (Pll<PM / ar c’hustum l’octroi, & sac’h ar c’hustum le préposé à la patente du
marché, garde champêtre & - syn. - bac’her, tabouliner) : selon les us et coutumes EVEL KIS-HA-
KUSTUM (sandhi / Prl « gdjishatchuStum » & T<JG ar hiz koz° zo eet e-mêz)
USA (sigle) Stadoù Unanet (an Amerik : S.U.A.) =
USAGE (12° < usus lat. & vb / gallo « useïge » ; C. Uƒaig, GR qiz-you, custum-ou / coustum-eü,
usançz-ou & faire bon usage ober un usaich mad evès a un dra / goall usaich & goall-usa, droucq-
usa, abusi eus a un dra) GIZ*° f.-ioù & gijoù, gichou (KL NF Guichou & Guichaoua / Guiziou) :
ainsi va l’usage evel-se ema ar hiz° (T<JG & Ph / cet usage s’est perdu) ar c’hiz-se zo aet er-maez ;
UZAJ m.-où,-choù : un usaj made, UZAÑS  f.-où : hervez an usañse, usañsoù kozh (T & ujañsoù /
IMPLE Go,  IMPLI Prl /  IMPLIJ > PhE)  UMPLUJ m.-où (cf. Ku-E /y/  bulum, hurus, umor / Ph
bilim, hiris, imor), (parf. - usage routier / chemins etc.) pleustrerezh / daremprederezh m.-ioù, tout
en gardant l’usage de ses jambes (T<JG) ha derc’hel da rodal
USAGÉ,-E  (18° / 13° en usage  en impli(j) Go / Prl)  TEUC'H : teuc'h eo e zilhad (Ph / sec &
indigeste  krampou’zh  teuc’h Pll<MC)  ;  devenir  usagé,-e  (vite)  TEUC'Hal,-iñ  a  ra  buan
(TEUC’HAat* vb 2 itératif) 
USAGER,-ÈRE (14° Droit) usajoure / uzacher, (appr. – Ph-E var.) UMPLUJER  (var. IMPLIJER)
m.-ion f.1 / PLEUSTRER hent pe hent (syn. DAREMPREDER / boazier, goprer & uzajer) m.-ion f.1
(cf. - clientèle : PRATIK m.-où / 'arveriad')
USANCES (Montaigne  16°  =  usages ;  GR dishêvel  eo  an  usançzou  hervez  ar  broëzyou) =
USAÑS / UZ-* f.-où
USANT,-E (20°/15° usants : usagers – Ph : un) US-TUD : un us-tud eo & un uz*°-amzer (Pll<PM)
USÉ,-E (16° / 12° usité ; C. Uƒet, GR un abyd uset) UZET > US’T : arru eo uzet*°, & us’t he rod
(Ph / tanawe, teuc'h), à moitié usé HANTER-UZ° int (T<JG / presque usé hogos uzet / aet dre uz),
(tissu)  penaos  eo  rouedenn  ma  liñsel, lec’h  n’eo  ket  toull  eo  rouedenn (T<JG),  (vêtement  C.
Taƒoanaff  /  toaƒonet pp  /  ad.)  TASONe /  TOZON* :  arru  tazon°  an  dilhad (T<JG),  très  usé
(liñselioù) POAZH, (immettables – habits : dilhad arru) FALL (T<JG-Ph)
USER (11° & user son temps, sa vie < usus lat. & pp uti – to use angl & gall arfer /v/, defnyddio /
Danvezet NF, irl > úsáid / feidhm /f’aim’/ ; C. Uƒaff ‘Uƒer’, GR usa,-eiñ, ober usaich a vin, tout
s’use ar c’horfou, an hoüarn mémès, pep tra a zeu da usa ha da vont gad an amser da netra, en
user bien ober er-vad e qêver ar re all, goall ober e qêver ur re, droucq-ober, drouggræt & s'user)
UZañ,-iñ,-o :  an traoù-se a deu da uzañ, al lerenn oa us’t  (Pll) ; (vêt. : s’user)  MONT DA FALL
(T<JG & Ph) ; (user de ruse, de la force) C’HOARI (dre finessa, g’ ud), OBER G’ (an nerzh)
USILLON(S – Haute-Savoie, Vaud Suisse / uxello) > USSEL
USINAGE (19° - n.vb. : an) oberiañ en usine / UZINAÑ (traoù)
USINE (18° / 14° atelier < officina lat. – gall ffatri < factory irl monarcha – basq > fabrika, lantegi
< gaul.-celt  teg ti : labouradeg &  burdin-ola : steel-mill / dur/dir &  fabrik Pll<YP / Brennilis &
milin-baper,  milin-boultr) UZIN f.-ioù,-où  boued  (‘n  uzune yer  Tilly  Gwirliskin  /ny:zn/
& /yzin/TK<F3, an ujin Lannilis Li<F3 algues & 'ujun' / un uzin a seukr - Malg.Wu<EP sucrerie /
ar luzinieù o deus modernizet, er c'hentañ luzin Kist.W<MN)
USINER (19° / 18° travailler) UZINañ, oberiañ en usine

USINIER,-ÈRE (19° / 14° hapax – takadoù) uzineier (pl.)
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USITÉ,-E (16° < usitatus lat. - pp fréq. / vb uti Rob. ; C. Uƒitaff ‘uƒagier, uƒito’, GR ce qui est en
usage so en usaich / er meas a usaich, ne ma muy en usaich) IMPLIJET = EN IMPLIJ (Pll / Go
IMPLIET, Ph-E > UMPLUJET)
USNÉE (16° < آشنة  ushnat lichen / Ph KEONI) =
USSÉ (NL 37 gaul.-celt uxs : haut & suff. / US) =
USSEL (NL Aoste & Allier, Cantal, Corrèze, Lot etc. & Usses, Ussières < gaul.-celt.  uxellos :
élevé / uxs) > UZEL (& NF Luzel AN UHEL)
USSES (NL Genevois < gaul. uxs-: us) > USSEL
« USSET » (gallo pl. « ussiaous du lé » : lit clos < dim. / huis & cf. NF Stalaven) STALAF(ENN
gwele klos) coll.(-enn-où /-ioù,-où & stalavou gweleou°)
USSON (NL : Usson-en-Forez Loire & 63 / gaul. Icio-mago D. / uxello dunon : haut fort) =
« USTACHE » (gallo) > EUSTACHE
USTARITZ (NL basq uste / (h)aritz plaine / chêne  – cf. 2 chênes > NL Biarritz) = Ustaritz
USTENSILE (17° / 14° utensile < lat. / vb uti Rob. > angl utensil – gall llestr,-i : listri, irl acra,
househols  utensils  gréithe  tí ;  GR  meuble  de  cuisine  veçzell-you  /  listry  qeguin, de  soldats
ustancilou / gallo « orceu ») ORSEL / URSEL m.-ioù : hep bugel nag ursel (T<JG sans enfant ni
rien / charges), ARMOÙ (KEGIN) pl. (Ph & listri, prestoù, reizhoù kegin / récipient : cuvette / fait-
tout ur bodez wenn) BEÑSEL m.-ioù a bep seurt (& vesseliou an ilis - gwerz Ker Is 19° / listri &
manœuvres, ménage) MANEUR m.-où : kalz a vaneuroù (T<JG) ; ustensiles de traite (trad.W<LM)
koupennoù 
USUEL,-LE,-MENT (17° usuale < bas lat. usualis – angl (business) as usual, gall (fel) arfer, irl
mar is gnách / gnáth v-br gnot habituel & /-net LF 177, gaul.-celt (g)natos / nata f. & NP D. ; C.
Uƒual ‘uƒuel choƒe uƒagee’ - apprt) PEMDEZ : ur gomz pemdez, ar yezh pemdez (Ph / Prl pamdièk
quotidien  &  boas /  boes,  evel  kis  ha kustum, ordinal), (adv.)  BEMDEZ A-WALC’H ;  un usuel
(Médiathèque / quotidien pemdezieg) usual m.-où : usualoù ar mediatek (R2)
USUFRUCTUAIRE (16° < lat. Droit - m.) EN E GERZH
USUFRUIT (13° < lat. & gallo « usurfruit » ; gaul.-celt. certio-, v-irl  cert > ceart /k'art/ :  right
exact & cf. W a kerh, a-gerzh, v-br-gall cerd ; C. Querzet, GR qers & ar jouïçzançz hep muy qen
eus e vadou) KERZH f. : ar gerzh eus an ti ; faire donation en usufruit lakat d'an diwezañ beo° e-
pad e vuhez (Y.Gow / graet kondisïon da gaoud lod eus traou ar feurm, reiñ an emell, & Helias un
ti-reservassïon)
USUFRUITIER,-ÈRE  (15° ; GR  nep en deus ar jouïçzançz hep qet ar perc’henyaich eus a ur
madou bennac) > neb (& den) ema (an dra-se) en e gerzh
USURAIRE,-MENT (16° < lat. ; GR contrats usuraires contrajou usuryus) ujulius / uzurius*
USURE (1 - 19° / 16°) US / UZ*°  m. : mad ouzh an use, aet oant dre uz* (& GR usadur attrition)
USURE (2 - 12° < lat. usura : intérêt de l’argent ; C. Uƒur, GR campy : rei var gampy, usulyerez,
usurerez / usurereah & la banque et l’usure sont sœurs an eceiñch hac an usurerez so diou c’hoar
gompès) USULe f.-ioù, UZULIEREZH* m.-ioù
« USURFRUIT » (gallo) > USUFRUIT
USURIER,-ÈRE (17° / 12° usurer ; C. Uƒuryer, GR usurer,-our W : vieux usurier usurèr crepon,
coz usureuer  ‘ou Yuzéau’ – sic / Juif) USULIERe / UZ-*, UZUROUR  m.-(er)ion f.1, & usurege /
uzurek* (ad.)
USURPATEUR,-TRICE (15°  <  lat.  tardif  Rob.  ;  GR mahomer,  alouber-ès)  ALOUBER,-our  /
MAC’HOMER  m.-ien f.1
USURPATION (14° ; GR mahomerez, alouberez) ALOUBEREZH  / MAC’HOMEREZH  m.-ioù
USURPATOIRE (rare ad.) ARLOUP / MAC’HOM 
USURPER (14° < usurpare lat. ; C. Uƒurpaff, GR mahomi, aloubi : il a usurpé presque tout le bien
de son voisin dija en deus aloubet / mahomet oll dra e amesecq) USURPañ,-iñ / UZ-*, ALOUBiñ /
ARLOUPañ  (& envahir / empiéter) MAC’HOMiñ
UT (13° < Ut queam laxis ; GR ut, notenn can) =
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UTAH (NL esp. Yutta n.tribu / T<JG) patatez Uto 
UTÉRIN,-E (15° lat.) A-BERZH MAMM ; frère  HANTERVREUR m.-vreuder, HANTERC'HOAR
f.-ezed sœur (& demi-soeur lesc'hoar, frère lezvreur); (Anatomie : trompilh) ar mammoù
UTÉRUS (16° lat. : v-br maplee gl matrix : mable – irl > útaras, gall croth / Go he /i/ c’hourzh)
KOURZH m.-où / ar MAMMOÙ pl.  (mammdilec'h descente d’organes) ; cancer de l’utérus (apprt

Li<YR  klañv doc’h he) MOUDENN f. /  mouded (& TK<GG bretonnisme > ‘ya des  ‘mouded’ :
meufs < motte pubienne, pubis)
UTILE,-MENT (13°/12° utele < lat. utilis ; v-br atthalent & gall tal, C. Taluout ‘valoir, prouffiter’,
GR var brofid) TALVOUDUS : talvoudus evid ar skolioù, talvoudussoc'h dit Ph / TALVOUDEK* =
talvoudeg-bras), UTIL  >  UTUL (trad.  Ph  /  inutul /  Prl  « splaïtab’ » /  espleit) SPLEITAPL*,
(appr.T<JG) MADe (din da lakaad) ; le plus utile (apprt Ph) REISHAÑ (tra zo) ; en temps utile en
koulz vad (T<JG / W e kours /i kurs/ NALBB & e pred hag e kentel)  
UTILISABLE (19° hag) a c'haller implij, IMPLE (da ud)
UTILISATEUR,-TRICE (1948 Rob. / usager ; gaul.-celt arueriíatin Accus./agentif en  -iad PYL
152 & gall arferiad : custom / umplujer) IMPLIJOUR / (Prl) IMPLI(J)ER m.-(er)ion f.1
UTILISATION (18° / Prl) IMPLI(J) m.-où : selon l'utilisation diouzh an impli a reer anezhañ / a
vez deus outo
UTILISER (19° /  18° -  angl.  (to)  utilize  /  (to)  use gall  defnyddio  /  danvez-  & employer  Ph)
IMPLIJ,-añ,-iñ,-o, (Prl)  IMPLI(J)ein : autrefois on utilisait du houx pour ramoner gwechall e veze
implijet kelenn d'ober se, implijo ul levr (& ober g’ ud user de) = na poch' e ve utiliset bemdez,
n’eo ket  bet  utiliset  (ar  c’hoad mui) evel  eo dleet (Ki<F3),  (utiliser qun :  en profiter)  EN EM
VATAad° (eus / diouzh ub)
UTILITAIRE (19° / 18° angl. utilitarian – gall buddiol, llesol / v-br bod- : beuz & pe laz dimp ?
Ern.<LF  240  &  valable  KT)  TALVOUDEGe  eo ;  (Inform.  MM<AB)  « talvoudustedel »,  un
(véhicule) utilitaire > ur c'harrig-samm
UTILITARISME (19°) = utilitarism m.-où, (apprt) UZAÑS f.-où.
UTILITARISTE (20) utilitarist ad. & m.-ed f.1 
UTILITÉ (12°  <  utilitas  lat.  –  v-br-gall  les, irl  fóint ;  C Taluout) TALVOUDEGEZH f.-ioù:
talvoudegezh ar brezhoneg (Ph-KLT / Prl talùedegeah & être d’une grande utilité gober spleit vat)
UTOPIE (16° Thomas More 1516 Utopia & « D’Utopie » Rabelais 16° tr FM 1991 : An Utopia <
gr ού / τόπος :  ou-topia ‘non lieu’ :  neptu = neblec’h – ALBB n°  424 nulle part / Kerneblec’h)
utopia (n.) & utopienn f.-où
UTOPIQUE (18° - irl útóipeach, gall delfrydol) = utopik(-kaer) eo an dra-se !
UTOPISTE (18°) = utopist m.-ed f.1
UTRICULAIRE (19° Bot. < lat Utricularia) =
UTRICULE (18° < lat. / uter,-tris : outre – gaul.-celt. tunna - outre de peau de grande taille  >
tonn- / sac’h) SAC'HIGELL f.-où
UTRICULEUX,-SE (19°) SAC’HIGELLET
UV (mi 20° / ultra-violet) = UV-où
UVAL,-AUX,-E (19° < uva lat. - C. Raeƒin / Ph) REJIN
UVA-URSI (18° lat. : raisin d’ours rejin ourz) =
UVÉE (19° < uva lat. : tunique / C. Sae an lagat) SAE AL LAGAD f.-où
UVRE (dial. & luvre, orve & NF D’Orves : poussière fine – cendre, farine etc. ; gaul.-celt. ulvos &
gall ulw / Pll uloc’h & ulfenn) ULV(ENN) coll.(-enn)
UVRIER (NL Suisse / uvre & suff.) 
UVRY (NR 54 gaul.-celt. uluos fine poudre – poussière)
UVULAIRE (18° / C. Hoguenn) HOGET, & R uvulaire R raStelleg (Grand-champ Wu<LB)
UVULA (lat.) > UVULE
UVULE (14°  uvula  lat.  <  uva  :  luette  >  angl.  uvula gall  tafodig :  teodig-où,  irl  úbhal)
HOGED(ENN)
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UZAY (NL Cher : Uzay-le-Venon gaul.-celt. uxello- haut - élevé)
UZEC (Saint-Uzec Pleumeur-Bodou Arv.T Uek T<DG) sant Uzeg 
UZEL (NP saint / us sus / sur... & gaul ux(s)i-/-e : Uxisama > Ouessant & NL gaul Uxello (-dunum
> Issoudun), noble irl uasal = uhel, gall uchel – NL Ti & NF Luzel > an Uhel) = Uzel
UZERCHE (NL Corrèze < Uxellodunum Ht-fort)
UZÈS (NL, NF gaul.-celt. : haut uxs & uxello-) =
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